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XI LIIKENNE JA LIIKKUMINEN 

102. […] 

 

103. Neuvoston direktiivi 95/50/EY, annettu 6 päivänä lokakuuta 1995, yhtenäisestä 

menettelystä vaarallisten aineiden tiekuljetusten tarkastuksissa1 

Komissiolle olisi direktiivin 95/50/EY mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan kehitykseen 

siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 

kyseisen direktiivin liitteitä erityisesti Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviin 

2008/68/EY2 tehtyjen muutosten huomioon ottamiseksi. On erityisen tärkeää, että komissio 

asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä 

kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 

toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin 

erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on 

järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 

valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 95/50/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 9 a artikla seuraavasti: 

"9 a artikla 

Siirretään komissiolle valta antaa 9 aa artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteitä niiden mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan kehitykseen tämän 

direktiivin soveltamisaloilla ja erityisesti Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviin 

2008/68/EY* tehtyjen muutosten huomioon ottamiseksi. 

_______________ 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/68/EY, annettu 24 päivänä 

syyskuuta 2008, vaarallisten aineiden sisämaankuljetuksista (EUVL L 260, 30.9.2008, 

s. 13)." 

2) Lisätään 9 aa artikla seuraavasti: 

"9 aa artikla 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

                                                 
1 EYVL L 249, 17.10.1995, s. 35. 
2 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/68/EY, annettu 24 päivänä syyskuuta 

2008, vaarallisten aineiden sisämaankuljetuksista (EUVL L 260, 30.9.2008, s. 13). 
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2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 9 a artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 9 a artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 9 a artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 

jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 
 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 

1." 

3) Poistetaan 9 b artikla. 
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104. Neuvoston direktiivi 97/70/EY, annettu 11 päivänä joulukuuta 1997, 

yhdenmukaistetun turvallisuusjärjestelmän luomisesta kalastusaluksille, joiden pituus 

on 24 metriä tai enemmän3 

Komissiolle olisi direktiivin 97/70/EY mukauttamiseksi kansainvälisen oikeuden kehitykseen 

siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 

kyseistä direktiiviä Torremolinoksen pöytäkirjaan myöhemmin tehtyjen muutosten 

soveltamiseksi. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa 

asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan 

paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä 

sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa 

tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua 

komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Jotta voidaan varmistaa direktiivin 97/70/EY yhdenmukainen täytäntöönpano, komissiolle olisi 

siirrettävä täytäntöönpanovaltaa hyväksyä säännöksiä Torremolinoksen pöytäkirjan liitteen 

niiden määräysten yhdenmukaistettua tulkintaa varten, jotka on jätetty yksittäisten 

sopimuspuolten hallintojen harkintavaltaan, siinä määrin kuin tämä on tarpeen niiden 

johdonmukaisen täytäntöönpanon varmistamiseksi unionissa. Tätä valtaa olisi käytettävä 

asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 97/70/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 8 artikla seuraavasti: 

"8 artikla  

Delegoidut säädökset ja täytäntöönpanosäädökset 

1. Siirretään komissiolle valta antaa 8 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan 2, 3, 4, 6 ja 7 artiklaa sekä liitteitä Torremolinoksen pöytäkirjan myöhempien 

muutosten soveltamiseksi tämän direktiivin tarkoituksiin. 

2. Komissio voi vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä Torremolinoksen pöytäkirjan 

liitteen niiden määräysten yhdenmukaistetun tulkinnan, jotka on jätetty yksittäisten 

sopimuspuolten hallintojen harkintavaltaan, siinä määrin kuin tämä on tarpeen niiden 

johdonmukaisen täytäntöönpanon varmistamiseksi unionissa. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 9 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen. 

                                                 

3 EYVL L 34, 9.2.1998, s. 1. 
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3. Edellä olevan 2 artiklan 4 kohdassa tarkoitettuun kansainväliseen oikeudelliseen 

välineeseen tehdyt muutokset voidaan jättää tämän direktiivin soveltamisalan 

ulkopuolelle Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 2099/2002  

5 artiklaa noudattaen*. 

__________________ 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2099/2002, annettu 5 päivänä marraskuuta 

2002, meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen ehkäisemistä käsittelevän komitean (COSS-

komitea) perustamisesta sekä meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen ehkäisemistä 

koskevien asetusten muuttamisesta (EYVL L 324, 29.11.2002, s. 1)." 

 

2) Lisätään 8 a artikla seuraavasti: 

"8 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 8 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio 

laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän 

kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa 

jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 8 artiklan 1 kohdassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan 8 artiklan 1 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

3) Poistetaan 9 artiklan 3 kohta. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

105. […] 

106. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/96/EY, annettu 4 päivänä 

joulukuuta 2001, irtolastialusten turvallisen lastaamisen ja lastinpurkamisen 

yhdenmukaistetuista edellytyksistä ja menettelyistä4 

Jotta direktiivi 2001/96/EY voitaisiin mukauttaa unionin ja kansainvälisten sääntöjen 

kehitykseen ja jotta sovellettavia menettelyjä voitaisiin parantaa, komissiolle olisi siirrettävä 

valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti 

säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan kyseistä 

direktiiviä siltä osin kuin on kyse 

– tietyistä määritelmistä; 

– viittauksista kansainvälisiin yleissopimuksiin ja säännöstöihin sekä IMOn 

päätöslauselmiin ja kiertokirjeisiin ja viittauksista ISO-standardeihin sekä unionin 

oikeudellisiin välineisiin ja niiden liitteisiin; 

– irtolastialusten ja terminaalien välisistä menettelyistä; 

– tietyistä raportointivelvoitteista. 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä  

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2001/96/EY seuraavasti: 

1) Poistetaan 14 artikla. 

                                                 

4 EYVL L 13, 16.1.2002, s. 9. 
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2) Korvataan 15 artikla seuraavasti: 

"15 artikla  

Muutokset 

1. Siirretään komissiolle valta antaa 15 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan 3 artiklan 1-6 kohdassa ja 15-18 kohdassa olevia määritelmiä, viittauksia 

kansainvälisiin yleissopimuksiin ja säännöstöihin sekä IMOn päätöslauselmiin ja 

kiertokirjeisiin, viittauksia ISO-standardeihin sekä viittauksia unionin oikeudellisiin 

välineisiin niiden mukauttamiseksi sellaisiin kansainvälisiin ja unionin oikeudellisiin 

välineisiin, jotka on hyväksytty, joita on muutettu tai jotka on saatettu voimaan tämän 

direktiivin antamisen jälkeen, edellyttäen, ettei näillä muutoksilla laajenneta tämän 

direktiivin soveltamisalaa. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 15 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan 8 artiklassa säädettyjä irtolastialusten ja terminaalien välisiä menettelyjä,  

11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja raportointivaatimuksia sekä liitteitä, edellyttäen, että 

tällaisilla säädöksillä ei laajenneta tämän direktiivin soveltamisalaa 

3. Edellä 3 artiklassa mainittuihin kansainvälisiin oikeudellisiin asiakirjoihin tehdyt 

muutokset voidaan jättää tämän direktiivin soveltamisalan ulkopuolelle asetuksen (EY) 

N:o 2099/2002 5 artiklaa noudattaen."  

 

[…] 

3) Lisätään 15 a artikla seuraavasti: 

"15 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 15 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 15 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 15 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 

jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

107. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/59/EY, annettu 27 päivänä 

kesäkuuta 2002, alusliikennettä koskevan yhteisön seuranta- ja tietojärjestelmän 

perustamisesta sekä neuvoston direktiivin 93/75/ETY kumoamisesta5 

Jotta direktiiviä 2002/59/EY voitaisiin mukauttaa unionin ja kansainvälisen oikeuden 

kehityksen ja kyseisen direktiivin täytäntöönpanosta saatujen kokemusten huomioon 

ottamiseksi, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja 

säädöksiä, joilla muutetaan 

– kyseiseen direktiiviin sisältyviä viittauksia unionin säädöksiin ja IMO:n asiakirjoihin 

niiden saattamiseksi unionin tai kansainvälisen oikeuden mukaisiksi; 

– tiettyjä kyseiseen direktiiviin sisältyviä määritelmiä niiden saattamiseksi muiden unionin 

tai kansainvälisen oikeuden säännösten ja määräysten mukaisiksi; 

– kyseisen direktiivin liitteitä I, III ja IV tekniikan kehityksen ja direktiivistä saatujen 

kokemusten huomioon ottamiseksi. 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä  

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

                                                 

5 EYVL L 208, 5.8.2002, s. 10. 
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Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2002/59/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 27 artikla seuraavasti: 

"27 artikla  

Muutokset 

1. Siirretään komissiolle valta antaa 27 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan tähän direktiiviin sisältyviä viittauksia unionin säädöksiin ja IMO:n 

asiakirjoihin, tämän direktiivin 3 artiklassa olevia määritelmiä sekä tämän direktiivin 

liitteitä niiden saattamiseksi yhdenmukaisiksi myöhemmin hyväksyttyjen, 

muutettujen tai voimaan tulleiden unionin tai kansainvälisen oikeuden säännösten tai 

määräysten kanssa, edellyttäen, että tällaisilla muutoksilla ei laajenneta tämän 

direktiivin soveltamisalaa. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 27 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan liitteitä I, III ja IV niiden mukauttamiseksi tekniseen kehitykseen 

ja tästä direktiivistä saatuihin kokemuksiin [...], edellyttäen, että tällaisilla 

muutoksilla ei laajenneta tämän direktiivin soveltamisalaa." 

2) Lisätään 27 a artikla seuraavasti: 

"27 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 27 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 27 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan 27 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 

jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

3) Poistetaan 28 artikla. 

108. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2099/2002, annettu 5 päivänä 

marraskuuta 2002, meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen 

ehkäisemistä käsittelevän komitean (COSS-komitea) perustamisesta sekä 

meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen ehkäisemistä koskevien 

asetusten muuttamisesta6 

Jotta voitaisiin päivittää asetuksessa (EY) N:o 2099/2002 olevaa luetteloa sellaisista unionin 

säädöksistä, joissa viitataan meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen 

ehkäisemistä käsittelevään komiteaan, jäljempänä 'COSS-komitea', komissiolle olisi siirrettävä 

valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti 

säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan kyseistä asetusta 

lisäämällä siihen viittauksia sellaisiin myöhemmin voimaan tulleisiin unionin säädöksiin, joissa 

toimivaltuuksia siirretään COSS-komitealle. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa 

valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä 

kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 

toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin 

erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on 

järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 

valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 2099/2002 seuraavasti: 

1) Poistetaan 3 artiklan 3 kohta. 

                                                 

6 EYVL L 324, 29.11.2002, s. 1. 
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2) Korvataan 7 artikla seuraavasti: 

"7 artikla  

COSS-komitean toimivaltuudet ja muutokset 

COSS-komitea käyttää toimivaltuuksiaan voimassa olevan unionin merilainsäädännön 

mukaisesti. 

Siirretään komissiolle valta antaa 7 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan 2 artiklan 2 kohtaa sisällyttämällä siihen viittauksia sellaisiin tämän asetuksen 

antamisen jälkeen voimaan tulleisiin unionin säädöksiin, joissa toimivaltuuksia siirretään 

COSS-komitealle." 

 

3) Lisätään 7 a artikla seuraavasti: 

"7 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 7 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 7 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan 7 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos 

Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

109. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/25/EY, annettu 14 päivänä 

huhtikuuta 2003, ro-ro-matkustaja-alusten erityisistä vakavuusvaatimuksista7 

Jotta direktiiviä 2003/25/EY voitaisiin mukauttaa teknisen ja kansainvälisen kehityksen ja 

kyseisen direktiivin täytäntöönpanosta saatujen kokemusten huomioon ottamiseksi, komissiolle 

olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 

kyseisen direktiivin liitteitä. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa 

asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan 

paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä 

sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa 

tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua 

komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2003/25/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 10 artikla seuraavasti: 

"10 artikla  

Liitteiden muuttaminen 

Siirretään komissiolle valta antaa 10 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteitä, jotta voitaisiin ottaa huomioon kansainvälisellä tasolla ja erityisesti 

Kansainvälisessä merenkulkujärjestössä (IMO) tapahtunut kehitys ja parantaa tämän 

direktiivin tehokkuutta saatujen kokemusten ja tekniikan kehityksen perusteella." 

2) Lisätään 10 a artikla seuraavasti: 

"10 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä 10 artiklassa tarkoitettua valtaa antaa delegoituja säädöksiä 

koskevat tässä artiklassa säädetyt edellytykset. 

                                                 
7 EUVL L 123, 17.5.2003, s. 22. 
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2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 10 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 10 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 10 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 

jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

3) Poistetaan 11 artikla. 
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110. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/59/EY, annettu 15 päivänä 

heinäkuuta 2003, maanteiden tavara- ja henkilöliikenteeseen tarkoitettujen tiettyjen 

ajoneuvojen kuljettajien perustason ammattipätevyydestä ja jatkokoulutuksesta, 

neuvoston asetuksen (ETY) 3820/85 ja neuvoston direktiivin 91/439/ETY muuttamisesta 

sekä neuvoston direktiivin 76/914/ETY kumoamisesta8 

Komissiolle olisi direktiivin 2003/59/EY mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan kehitykseen 

siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 

kyseisen direktiivin liitteitä I ja II. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan 

toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset 

toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten 

välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti 

varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden 

asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti 

oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja 

säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2003/59/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 11 artikla seuraavasti: 

"11 artikla  

Mukauttaminen tieteen ja tekniikan kehitykseen 

Siirretään komissiolle valta antaa 11 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteitä I ja II niiden mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan kehitykseen." 

2) Lisätään 11 a artikla seuraavasti: 

"11 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 11 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

                                                 
8 EUVL L 226, 10.9.2003, s. 4. 
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3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 11 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 11 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 

jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

3) Poistetaan 12 artikla. 

 

111. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 782/2003, annettu 14 päivänä 

huhtikuuta 2003, orgaanisten tinayhdisteiden kieltämisestä aluksissa9 

Jotta alusten haitallisten kiinnittymisenestojärjestelmien rajoittamista voitaisiin kehittää 

edelleen, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja 

säädöksiä, joilla 

– muutetaan asetuksessa (EY) N:o 782/2003 olevia viittauksia AFS-yleissopimukseen, 

AFS-todistuskirjaan, AFS-ilmoitukseen ja AFS-vaatimustenmukaisuusvakuutukseen; 

– muutetaan kyseisen asetuksen liitteitä, mukaan lukien AFS-yleissopimuksen 11 artiklaan 

liittyvät asiaankuuluvat IMO:n suuntaviivat, jotta voitaisiin ottaa huomioon 

kansainvälisellä tasolla ja erityisesti IMO:ssa tapahtunut kehitys tai parantaa kyseisen 

asetuksen tehokkuutta saatujen kokemusten perusteella. 

– […] 

                                                 

9 EUVL L 115, 9.5.2003, s. 1. 
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On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä  

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 782/2003 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa vahvistaa tietyille aluksille tarkoitettu 

yhdenmukaista katsastusta ja todistuskirjalla varustamista koskeva järjestelmä. Tätä 

valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 782/2003 seuraavasti: 

1) Muutetaan 6 artikla seuraavasti: 

a) Korvataan 1 kohdan b alakohta seuraavasti: […] 

[…] 

"b) Aluksilla, joiden pituus on vähintään 24 metriä mutta joiden bruttovetoisuus 

on alle 400, lukuun ottamatta kiinteitä tai kelluvia alustoja, kelluvia 

varastointiyksikköjä ja kelluvia tuotanto-, varastointi- ja purkuyksikköjä, on 

oltava AFS-ilmoitus osoituksena siitä, että alus on 4 ja 5 artiklan mukainen. 

[…] 

[...] Komissio voi täytäntöönpanosäädöksillä vahvistaa tässä alakohdassa 

tarkoitetuille aluksille yhdenmukaista katsastusta ja todistuskirjalla varustamista 

koskevan järjestelmän, jos tämä on tarpeen. Nämä täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 9 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä 

noudattaen." 

b) Poistetaan 3 kohta. 

2) Poistetaan 7 artiklan toinen kohta. 
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3) Korvataan 8 artikla seuraavasti: 

"8 artikla  

Muutokset 

Siirretään komissiolle valta antaa 8 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan viittauksia AFS-yleissopimukseen, AFS-todistuskirjaan, AFS-ilmoitukseen ja 

AFS-vaatimustenmukaisuusvakuutukseen sekä tämän asetuksen liitteitä, mukaan lukien 

AFS-yleissopimuksen 11 artiklaan liittyvät asiaankuuluvat IMO:n suuntaviivat, jotta 

voitaisiin ottaa huomioon kansainvälisellä tasolla ja erityisesti IMO:ssa tapahtunut 

kehitys tai parantaa tämän asetuksen tehokkuutta saatujen kokemusten perusteella." 

 

4) Lisätään 8 a artikla seuraavasti: 

"8 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 8 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa [...] 8 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan [...] 8 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella.  

______________________ 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

5) Korvataan 9 artiklan 2 kohta seuraavasti: […]. 

 

"2. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 182/2011* 5 artiklaa." 

 

* Yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission 

täytäntöönpanovallan käyttöä, 16 päivänä helmikuuta 2011 annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) N:o 182/2011 (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13). 

 

112. […] 

 

113. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/54/EY, annettu 29 päivänä 

huhtikuuta 2004, Euroopan laajuisen tieverkon tunnelien turvallisuutta koskevista 

vähimmäisvaatimuksista10 

 

[…] 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa direktiivin 2004/54/EY liitteitä. Sen 

vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava direktiivistä 2004/54/EY, eikä sitä ole 

tarpeen korvata Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 1 kohdan 

tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti siirretyllä toimivallalla. 

 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2004/54/EY seuraavasti: 

 

1) Poistetaan 16 artikla. […] 

[…] 

                                                 
10 EUVL L 167, 30.4.2004, s. 39; 
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[…]2) Poistetaan 17 artiklan 3 kohta. 

 

114. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 725/2004, annettu 31 päivänä 

maaliskuuta 2004, alusten ja satamarakenteiden turvatoimien parantamisesta11 

Komissiolle olisi asetuksen (EY) N:o 725/2004 mukauttamiseksi kansainvälisen oikeuden 

kehitykseen siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan kyseistä asetusta tiettyihin kansainvälisiin oikeudellisiin asiakirjoihin tehtyjen 

muutosten sisällyttämiseksi siihen. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan 

toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset 

toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten 

välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti 

varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden 

asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti 

oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja 

säädöksiä. 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 725/2004 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa ISPS-säännöstön pakollisten määräysten 

soveltamista koskevien yhdenmukaisten menettelyjen määrittämiseksi kyseisen asetuksen 

soveltamisalaa laajentamatta. Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 

mukaisesti. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 725/2004 seuraavasti: 

1) Korvataan 10 artiklan 2 ja 3 kohta seuraavasti: 

"2. Siirretään komissiolle valta antaa 10 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan tätä asetusta, jotta 2 artiklassa tarkoitettuihin kansainvälisiin 

oikeudellisiin asiakirjoihin tehdyt muutokset, jotka koskevat tämän asetuksen 

soveltamisalaan kuuluvia kotimaanliikenteessä liikennöiviä aluksia ja niitä palvelevia 

satamarakenteita, voitaisiin sisällyttää tähän asetukseen silloin kun niissä on kyse 

SOLAS-yleissopimuksen ja ISPS-säännöstön määräysten teknisestä ajantasaistamisesta. 

Tämän kohdan nojalla annettaviin delegoituihin säädöksiin sovelletaan 10 b artiklassa 

säädettyä menettelyä, kun tämä on tarpeen erittäin kiireellisessä tapauksessa, joka liittyy 

edellisessä alakohdassa tarkoitettuihin toimenpiteisiin. Tämän artiklan 5 kohdassa 

säädettyä vaatimustenmukaisuuden tarkastusmenettelyä ei sovelleta näihin tapauksiin. 

                                                 

11 EUVL L 129, 29.4.2004, s. 6. 
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3. Komissio määrittää tämän asetuksen soveltamisalaa laajentamatta yhdenmukaiset 

menettelyt ISPS-säännöstön pakollisten määräysten soveltamista varten. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 

2) Lisätään 10 a ja 10 b artikla seuraavasti: 

"10 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 10 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio 

laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän 

kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa 

jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 10 artiklan  

2 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 

päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. 

Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 10 artiklan 2 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 
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10 b artikla  

Kiireellinen menettely 

1. Tämän artiklan nojalla annetut delegoidut säädökset tulevat voimaan viipymättä, ja 

niitä sovelletaan niin kauan kuin niitä ei vastusteta 2 kohdan mukaisesti. Kun delegoitu 

säädös annetaan tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, esitetään samalla ne 

perusteet, joiden vuoksi sovelletaan kiireellistä menettelyä. 

2. Euroopan parlamentti ja neuvosto voivat 10 a artiklan 6 kohdassa tarkoitetun 

menettelyn mukaisesti vastustaa delegoitua säädöstä. Siinä tapauksessa komissio 

kumoaa säädöksen välittömästi sen jälkeen, kun Euroopan parlamentin tai neuvoston 

päätös vastustaa sitä on annettu sille tiedoksi. 

 

 

3) Poistetaan 11 artiklan 4 ja 5 kohta. 

 

115. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 785/2004, annettu 21 päivänä 

huhtikuuta 2004, lentoliikenteen harjoittajia ja ilma-alusten käyttäjiä koskevista 

vakuutusvaatimuksista12 

Komissiolle olisi asetuksen (EY) N:o 785/2004 mukauttamiseksi kansainvälisen oikeuden 

kehitykseen siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan tiettyjä kyseiseen asetukseen sisältyviä arvoja kansainvälisiin sopimuksiin tehtyjen 

muutosten huomioon ottamiseksi. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan 

toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset 

toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten 

välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti 

varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden 

asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti 

oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja 

säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 785/2004 seuraavasti: 

1) Korvataan 6 artiklan 5 kohta seuraavasti: 

"5. Siirretään komissiolle valta antaa 8 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan tämän artiklan 1, 2 ja 3 kohdassa tarkoitettuja arvoja, jos asiankuuluvien 

kansainvälisten sopimusten muutokset sitä edellyttävät." 

                                                 
12 EUVL L 138, 30.4.2004, s. 1. 
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2) Korvataan 7 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

"2. Siirretään komissiolle valta antaa 8 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettuja arvoja, jos asiankuuluvien 

kansainvälisten sopimusten muutokset sitä edellyttävät." 

3) Lisätään 8 a artikla seuraavasti: 

"8 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 6 artiklan 5 kohdassa ja 7 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja 

säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. 

Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, 

jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään 

kolme kuukautta ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 6 artiklan 5 kohdassa 

ja 7 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä 

lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan 

sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin 

virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna 

päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten 

pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan 6 artiklan 5 kohdan tai 7 artiklan 2 kohdan nojalla annettu delegoitu 

säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden 

kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan 

parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet 

komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston 

aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

4) Poistetaan 9 artiklan 3 kohta. 

116. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 789/2004, annettu 21 päivänä 

huhtikuuta 2004, lasti- ja matkustaja-alusten siirtämisestä yhteisössä rekistereiden 

välillä ja neuvoston asetuksen (ETY) N:o 613/91 kumoamisesta13 

Jotta asetus (EY) N:o 789/2004 voitaisiin mukauttaa kansainvälisellä tasolla ja erityisesti 

Kansainvälisessä merenkulkujärjestössä (IMO) tapahtuneeseen kehitykseen ja jotta kyseisen 

asetuksen tehokkuutta voitaisiin parantaa saatujen kokemusten ja tekniikan kehityksen 

perusteella, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja 

säädöksiä, joilla muutetaan tiettyjä kyseiseen asetukseen sisältyviä määritelmiä. On erityisen 

tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 

asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 

huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen 

säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat 

samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 789/2004 seuraavasti: 

1) Poistetaan 7 artiklan 3 kohta. 

                                                 

13 EUVL L 138, 30.4.2004, s. 19. 
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2) Korvataan 9 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

"1. Siirretään komissiolle valta antaa 9 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan 2 artiklaan sisältyviä määritelmiä, jotta voitaisiin ottaa huomioon 

kansainvälisellä tasolla ja erityisesti Kansainvälisessä merenkulkujärjestössä (IMO) 

tapahtunut kehitys ja parantaa tämän asetuksen tehokkuutta saatujen kokemusten ja 

tekniikan kehityksen perusteella, edellyttäen, että tällaisilla muutoksilla ei laajenneta 

tämän asetuksen soveltamisalaa." 

3) Lisätään 9 a artikla seuraavasti: 

"9 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 9 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio 

laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän 

kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa 

jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 9 artiklan 1 kohdassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan 9 artiklan 1 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

117. […] 

 

118. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2005/44/EY, annettu 7 päivänä syyskuuta 

2005, yhdenmukaistetuista jokitiedotuspalveluista (RIS) Euroopan yhteisön sisävesillä14 

Jotta direktiivi 2005/44/EY voitaisiin mukauttaa tekniikan kehitykseen ja jotta voitaisiin ottaa 

huomioon sen soveltamisesta saadut kokemukset, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä 

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron 

nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan kyseisen direktiivin liitteitä I ja II. On 

erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 

asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 

huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen 

säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat 

samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2005/44/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 10 artikla seuraavasti: 

"10 artikla  

Liitteiden I ja II muuttaminen 

Siirretään komissiolle valta antaa 10 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteitä I ja II tämän direktiivin soveltamisesta saatujen kokemusten perusteella ja 

niiden mukauttamiseksi tekniikan kehitykseen." 

                                                 
14 EUVL L 255, 30.9.2005, s. 152. 
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2) Lisätään 10 a artikla seuraavasti: 

"10 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 10 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 10 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 10 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 

jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 
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3) Poistetaan 11 artiklan 4 kohta. 

 

119. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2005/65/EY, annettu 26 päivänä 

lokakuuta 2005, satamien turvallisuuden parantamisesta15 

Jotta satamaturvallisuuden varmistamiseksi tarvittavat tekniset toimenpiteet saatettaisiin 

säännöllisesti ajan tasalle, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia 

delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan direktiivin 2005/65/EY liitteitä I–IV. On erityisen 

tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 

asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 

huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen 

säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat 

samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2005/65/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 14 artikla seuraavasti: 

"14 artikla  

Liitteiden I–IV muuttaminen 

Siirretään komissiolle valta antaa 14 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteitä I–IV niiden mukauttamiseksi niiden täytäntöönpanosta saatujen 

kokemusten perusteella tämän direktiivin soveltamisalaa laajentamatta. 

Tämän artiklan nojalla annettaviin delegoituihin säädöksiin sovelletaan 14 b artiklassa 

säädettyä menettelyä, kun tämä on tarpeen erittäin kiireellisessä tapauksessa, joka liittyy 

liitteiden I–IV mukauttamiseksi tarvittaviin muutoksiin." 

2) Lisätään 14 a ja 14 b artikla seuraavasti: 

"14 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 14 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

                                                 
15 EUVL L 310, 25.11.2005, s. 28. 



  

 

14964/18 ADD 7   28 

  LIMITE FI 
 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 14 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 14 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 

jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

14 b artikla  

Kiireellinen menettely 

1. Tämän artiklan nojalla annetut delegoidut säädökset tulevat voimaan viipymättä, ja 

niitä sovelletaan niin kauan kuin niitä ei vastusteta 2 kohdan mukaisesti. Kun delegoitu 

säädös annetaan tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, esitetään samalla ne 

perusteet, joiden vuoksi sovelletaan kiireellistä menettelyä. 

2. Euroopan parlamentti ja neuvosto voivat 14 a artiklan 6 kohdassa tarkoitetun 

menettelyn mukaisesti vastustaa delegoitua säädöstä. Siinä tapauksessa komissio 

kumoaa säädöksen välittömästi sen jälkeen, kun Euroopan parlamentin tai neuvoston 

päätös vastustaa sitä on annettu sille tiedoksi. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

3) Poistetaan 15 artikla. 
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120. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2111/2005, annettu 14 päivänä 

joulukuuta 2005, yhteisössä toimintakieltoon asetettuja lentoliikenteen harjoittajia 

koskevan yhteisön luettelon laatimisesta ja lennon suorittavan lentoliikenteen 

harjoittajan ilmoittamisesta lentomatkustajille sekä direktiivin 2004/36/EY 9 artiklan 

kumoamisesta16. 

Komissiolle olisi asetuksen (EY) N:o 2111/2005 mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan 

kehitykseen ja uusien sovellettavien menettelyjen laatimiseksi siirrettävä valta hyväksyä 

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron 

nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan kyseisen asetuksen liitettä ja joilla 

täydennetään kyseistä asetusta tiettyjä menettelyjä koskevilla yksityiskohtaisilla säännöillä. 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 2111/2005 seuraavasti: 

1) Korvataan 3 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

"2. Yhteiset perusteet, joita käytetään lentoliikenteen harjoittajia toimintakieltoon 

asetettaessa ja jotka perustuvat asianmukaisiin turvallisuusnormeihin, on esitetty 

liitteessä, jäljempänä 'yhteiset perusteet'. 

Siirretään komissiolle valta antaa 14 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitettä yhteisten perusteiden mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan 

kehitykseen." 

2) Korvataan 8 artikla seuraavasti: 

"8 artikla  

Yksityiskohtaiset säännöt 

Siirretään komissiolle valta antaa 14 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä 

yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat tässä luvussa tarkoitettuja menettelyjä; 

tässä yhteydessä on otettava asianmukaisesti huomioon tarve tehdä ripeästi päätöksiä 

yhteisön luettelon ajantasaistamisesta. 

Tämän artiklan nojalla annettaviin delegoituihin säädöksiin sovelletaan 14 b artiklassa 

säädettyä menettelyä, kun tämä on tarpeen erittäin kiireellisessä tapauksessa, joka liittyy 

1 kohdassa tarkoitettuihin toimenpiteisiin." 

                                                 

16 EUVL L 344, 27.12.2005, s. 15. 
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3) Lisätään 14 a ja 14 b artikla seuraavasti: 

"14 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 3 artiklan 2 kohdassa ja 8 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. 

Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään 

yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan 

siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 3 artiklan 2 kohdassa 

ja 8 artiklassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 

päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. 

Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 3 artiklan 2 kohdan tai 8 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee 

voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kuukaudella. 

14 b artikla  

Kiireellinen menettely 

1. Tämän artiklan nojalla annetut delegoidut säädökset tulevat voimaan viipymättä, ja 

niitä sovelletaan niin kauan kuin niitä ei vastusteta 2 kohdan mukaisesti. Kun delegoitu 

säädös annetaan tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, esitetään samalla ne 

perusteet, joiden vuoksi sovelletaan kiireellistä menettelyä. 
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2. Euroopan parlamentti ja neuvosto voivat 14 a artiklan 6 kohdassa tarkoitetun 

menettelyn mukaisesti vastustaa delegoitua säädöstä. Siinä tapauksessa komissio 

kumoaa säädöksen välittömästi sen jälkeen, kun Euroopan parlamentin tai neuvoston 

päätös vastustaa sitä on annettu sille tiedoksi. 

_____________________ 
* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

4) Poistetaan 15 artiklan 4 kohta. 

 

121. […] 

 

122. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 336/2006, annettu 15 päivänä 

helmikuuta 2006, kansainvälisen turvallisuusjohtamissäännöstön täytäntöönpanosta 

yhteisössä ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 3051/95 kumoamisesta17 

Komissiolle olisi kansainvälisen turvallisuusjohtamissäännöstön täytäntöönpanosäännösten 

ajantasaistamiseksi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan asetuksen (EY) N:o 336/2006 liitettä II. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa 

valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä 

kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 

toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin 

erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on 

järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 

valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 336/2006 seuraavasti: 

1) Korvataan 11 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

"2. Siirretään komissiolle valta antaa 11 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan liitettä II, jotta voitaisiin ottaa huomioon kansainvälisellä tasolla ja 

erityisesti Kansainvälisessä merenkulkujärjestössä (IMO) tapahtunut kehitys ja parantaa 

tämän asetuksen tehokkuutta sen täytäntöönpanosta saatujen kokemusten perusteella, 

edellyttäen, että tällaisilla muutoksilla ei laajenneta tämän asetuksen 

soveltamisalaa." 

                                                 
17 EUVL L 64, 4.3.2006, s. 1. 
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2) Lisätään 11 a artikla seuraavasti: 

"11 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio 

laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän 

kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa 

jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 11 artiklan  

2 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 

päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. 

Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 11 artiklan 2 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

3) Poistetaan 12 artiklan 3 kohta. 
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123. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2007/59/EY, annettu 

23 päivänä lokakuuta 2007, vetureita ja junia rautateillä yhteisössä ajavien 

veturinkuljettajien hyväksymisestä18. 

Jotta voitaisiin hyväksyä direktiivin 2007/59/EY asianmukaisen toiminnan varmistamiseksi 

tarvittavat tekniset toimenpiteet ja mukauttaa kyseinen direktiivi tieteen ja tekniikan 

kehitykseen, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja 

säädöksiä, joilla muutetaan kyseisen direktiivin liitteitä niiden mukauttamiseksi tieteen ja 

tekniikan kehitykseen ja joilla täydennetään kyseistä direktiiviä hyväksymällä luokkien A ja  

B eri tyyppejä varten tarvittavat yhteisön koodit ja hyväksymällä älykorttien teknisiä ja 

toiminnallisia eritelmiä. […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä  

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Jotta voidaan varmistaa direktiivin 2007/59/EY yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, joka koskee 

– lupakirjaa, todistusta ja todistuksen oikeaksi todistettua jäljennöstä koskevia 

malleja ja niiden fyysisiä ominaisuuksia; 

– rekisterien perusparametrejä; 

– yhteisiä perusteita ammattipätevyyden määrittelemistä ja henkilöstön arviointia 

varten sekä tutkinnon vastaanottajien ja tutkintojen valinnassa sovellettavia 

unionin perusteita. 

Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

Komission olisi hyväksyttävä välittömästi sovellettavia täytäntöönpanosäädöksiä, kun 

tämä on tarpeen asianmukaisesti perustelluissa erittäin kiireellisissä tapauksissa, jotka 

liittyvät turvallisuuteen. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2007/59/EY seuraavasti: 

                                                 
18 EUVL L 315, 3.12.2007, s. 51. 
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1) Korvataan 4 artiklan 4 kohta seuraavasti: 

"4. [...] Komissio voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä ja viraston laatiman 

luonnoksen pohjalta yhteisön mallit lupakirjaa, todistusta ja todistuksen oikeaksi 

todistettua jäljennöstä varten ja [...] määrittää niiden fyysiset ominaisuudet siten, että 

huomioon otetaan toimenpiteet väärentämisen estämiseksi. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 32 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen. 

Siirretään komissiolle valta antaa 31 a artiklan mukaisesti [...] ja viraston laatiman 

suosituksen pohjalta delegoituja säädöksiä, joilla täydennetään tätä direktiiviä 

vahvistamalla yhteisön koodit tämän artiklan 3 kohdassa tarkoitettujen luokkien A ja  

B eri tyyppejä varten." 

2) Korvataan 22 artiklan 4 kohdan toinen alakohta seuraavasti: 

"[...] Komissio voi tätä varten [...] vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] ja 

viraston laatiman luonnoksen pohjalta käyttöönotettavien rekisterien perusparametrit, 

kuten rekisteröitävät tiedot, niiden muodon, tiedonsiirtoyhteyskäytännön, 

käyttöoikeudet, tietojen säilytysajan sekä konkurssitapauksessa noudatettavat menettelyt. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 9 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

3) Muutetaan 23 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

a) Korvataan b alakohta seuraavasti: 

"b)  perusteilla, joita virasto ehdottaa asetuksen (EU) 2016/796 36 artiklan 

mukaisesti." 

b) Lisätään toinen alakohta seuraavasti: 

"Komissio voi vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] kyseiset perusteet. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 32 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

4) Korvataan 25 artiklan 5 kohta seuraavasti: 

"5. Tutkinnon vastaanottajien ja tutkintojen valinnassa voidaan soveltaa unionin 

perusteita. [...] Komissio voi vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] tällaiset 

unionin perusteet viraston laatiman luonnoksen pohjalta. 

Komissio voi hyväksyä 32 artiklan 2 a kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen välittömästi sovellettavia täytäntöönpanosäädöksiä asianmukaisesti 

perustelluissa erittäin kiireellisissä tapauksissa, jotka liittyvät turvallisuuteen. […] 

Jos tällaisia unionin perusteita ei ole, toimivaltaiset viranomaiset vahvistavat kansalliset 

perusteet." 
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5) Korvataan 31 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

"1. Siirretään komissiolle valta antaa 31 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan liitteitä niiden mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan kehitykseen. 

Tämän artiklan nojalla annettaviin delegoituihin säädöksiin sovelletaan 31 b artiklassa 

säädettyä menettelyä, kun tämä on tarpeen erittäin kiireellisessä tapauksessa, joka liittyy 

liitteiden mukauttamiseen tieteen ja tekniikan kehitykseen." 

6) Lisätään 31 a ja 32 b artikla seuraavasti: 

"31 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa säädetyt 

edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden ajaksi 

4 artiklan 4 kohdan toisessa alakohdassa, [...] 31 artiklan 1 kohdassa ja 34 artiklan toisessa 

kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä 

säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän 

viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri 

toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto 

vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin kauden 

päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 4 artiklan 4 kohdan 

toisessa alakohdassa, [...] 31 artiklan 1 kohdassa ja 34 artiklan toisessa kohdassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, 

jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin 

myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo 

voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan 4 artiklan 4 kohdan toisen alakohdan, 31 artiklan 1 kohdan tai 34 artiklan 

toisen kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan 

parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös 

on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai 

jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä 

ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston 

aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

31 b artikla  

Kiireellinen menettely 

1. Tämän artiklan nojalla annetut delegoidut säädökset tulevat voimaan viipymättä, ja niitä 

sovelletaan niin kauan kuin niitä ei vastusteta 2 kohdan mukaisesti. Kun delegoitu säädös 

annetaan tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, esitetään samalla ne perusteet, 

joiden vuoksi sovelletaan kiireellistä menettelyä. 

2. Euroopan parlamentti ja neuvosto voivat 31 a artiklan 6 kohdassa tarkoitetun menettelyn 

mukaisesti vastustaa delegoitua säädöstä. Siinä tapauksessa komissio kumoaa säädöksen 

välittömästi sen jälkeen, kun Euroopan parlamentin tai neuvoston päätös vastustaa sitä on 

annettu sille tiedoksi. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

7) […] Muutetaan 32 artikla seuraavasti: […] 

a) Lisätään 2 a kohta seuraavasti: 

"Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 182/2011* 8 artiklaa yhdessä sen 5 artiklan kanssa." 

* Yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission 

täytäntöönpanovallan käyttöä, 16 päivänä helmikuuta 2011 annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) N:o 182/2011 (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13). 

b) Poistetaan 3 ja 4 kohta. 

8) Korvataan 34 artiklan toinen kohta seuraavasti: 

"Siirretään komissiolle valta antaa 31 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

täydennetään tätä direktiiviä vahvistamalla tällaisten älykorttien teknisiä ja toiminnallisia 

eritelmiä." 
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124. […] 

 

125. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/68/EY, annettu 24 päivänä 

syyskuuta 2008, vaarallisten aineiden sisämaankuljetuksista19 

Komissiolle olisi direktiivin 2008/68/EY mukauttamiseksi tekniikan ja tieteen kehitykseen 

siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 

kyseisen direktiivin liitteitä. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa 

asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan 

paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä 

sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa 

tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua 

komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2008/68/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 8 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

"1. Siirretään komissiolle valta antaa 8 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteitä [...] ADR-sopimuksen, RID-ohjesäännön ja ADN-sopimuksen 

muutosten, erityisesti tieteen ja tekniikan kehitykseen liittyvien muutosten, 

huomioon ottamiseksi." 

2) Lisätään 8 a artikla seuraavasti: 

"8 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 8 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio 

laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän 

kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa 

jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 8 artiklan 1 kohdassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

                                                 
19 EUVL L 260, 30.9.2008, s. 13. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 8 artiklan 1 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

3) Poistetaan 9 artiklan 3 kohta. 

 

126. […] 

 

127. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 300/2008, annettu 11 päivänä 

maaliskuuta 2008, yhteisistä siviili-ilmailun turvaamista koskevista säännöistä ja 

asetuksen (EY) N:o 2320/2002 kumoamisesta20 

[…] 

 

Jotta voidaan varmistaa asetukseen (EY) N:o 300/2008 sisältyvien säännösten 

yhdenmukainen täytäntöönpano, komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa 

hyväksyä yleisiä toimenpiteitä, jotka koskevat ilmailun turvaamisen yhteisten 

perusvaatimusten tiettyjä osatekijöitä ja kriteerejä, joiden perusteella jäsenvaltiot voivat 

poiketa yhteisistä perusvaatimuksista ja hyväksyä vaihtoehtoisia turvatoimenpiteitä. Tätä 

valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

Komission olisi hyväksyttävä välittömästi sovellettavia täytäntöönpanosäädöksiä, kun 

tämä on tarpeen asianmukaisesti perustelluissa erittäin kiireellisissä tapauksissa, jotka 

liittyvät yhteisten perusvaatimusten tiettyihin osatekijöihin ja kriteereihin, joiden 

perusteella jäsenvaltiot voivat poiketa yhteisistä perusvaatimuksista ja hyväksyä 

vaihtoehtoisia turvatoimenpiteitä. 

                                                 
20 EUVL L 97, 9.4.2008, s. 72. 
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Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa asetusta (EY) N:o 300/2008 hyväksymällä 

lisäliite kansallisia laadunvalvontaohjelmia koskevista vaatimuksista. Sen vuoksi 

mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava asetuksesta (EY) N:o 300/2008, eikä sitä 

ole tarpeen korvata Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti siirretyllä toimivallalla. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 300/2008 seuraavasti: 

1) Muutetaan 4 artikla seuraavasti: 

a) Muutetaan 2 kohta seuraavasti: 

i) Korvataan ensimmäinen alakohta seuraavasti: 

"Komissio voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä [...] yhteisten perusvaatimusten 

tiettyihin osatekijöihin liittyviä yleisiä toimenpiteitä. Nämä täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 19 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä 

noudattaen."  

ii) Korvataan toisen alakohdan l alakohta seuraavasti: 

"kaikki yleiset toimenpiteet, jotka koskevat edellä 1 kohdassa tarkoitettujen 

yhteisten perusvaatimusten osia ja joita ei ole otettu huomioon tämän asetuksen 

voimaan tullessa." 

iii) Korvataan kolmas alakohta seuraavasti: 

"Komissio voi hyväksyä välittömästi sovellettavia täytäntöönpanosäädöksiä 

19 artiklan 2 a kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen asianmukaisesti 

perustelluissa, erittäin kiireellisissä tapauksissa, jotka liittyvät yhteisten 

perusvaatimusten tiettyihin osiin [...]." 

b) Korvataan 4 kohdan ensimmäinen ja toinen alakohta seuraavasti: 

"[...] Komissio hyväksyy täytäntöönpanosäädöksillä kriteerit, joiden perusteella 

jäsenvaltiot voivat poiketa 1 kohdassa tarkoitetuista yhteisistä perusvaatimuksista ja 

hyväksyä vaihtoehtoisia turvatoimenpiteitä, jotka paikallisen riskinarvioinnin perusteella 

tarjoavat riittävän suojan tason. Tällaiset vaihtoehtoiset toimenpiteet on perusteltava 

syillä, jotka liittyvät ilma-aluksen kokoon, tai syillä, jotka liittyvät toiminnan tai muiden 

asiaa koskevien toimien luonteeseen, laajuuteen tai toistumistiheyteen. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 19 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen. 

Komissio hyväksyy välittömästi sovellettavia täytäntöönpanosäädöksiä 19 artiklan 

2 a kohdan mukaisesti [...] perustelluissa, erittäin kiireellisissä tapauksissa, jotka 

liittyvät ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettuihin kriteereihin." 
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2) [...]Muutetaan 11 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

a) Korvataan ensimmäinen alakohta seuraavasti: 

"Kansallista laadunvalvontaohjelmaa koskevista vaatimuksista säädetään liitteessä 

II." 

b) Poistetaan toinen alakohta. 

[…] 

4) […] Muutetaan 19 artikla seuraavasti: 

a) Lisätään 2 a kohta seuraavasti: 

"Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EU) N:o 182/2011* 8 artiklaa yhdessä sen 5 artiklan kanssa. 

 

 

 

___________________________ 

* Yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan 

käyttöä, 16 päivänä helmikuuta 2011 annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011  

 

(EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13)." 

 

b) Poistetaan 3 ja 4 kohta. 

 

128. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/15/EY, annettu 23 päivänä 

huhtikuuta 2009, alusten tarkastamiseen ja katsastamiseen valtuutettuja laitoksia sekä 

merenkulun viranomaisten asiaan liittyviä toimia koskevista yhteisistä säännöistä ja 

standardeista21 

Jotta direktiivi 2009/15/EY voitaisiin mukauttaa asianomaisten kansainvälisten oikeudellisten 

asiakirjojen kehitykseen ja jotta vahinkoa kärsineille maksettavia enimmäiskorvauksia voitaisiin 

muuttaa, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja 

säädöksiä, joilla 

– sisällytetään kyseiseen direktiiviin siihen liittyvät, tiettyihin kansainvälisiin 

yleissopimuksiin, pöytäkirjoihin, säännöstöihin ja päätöslauselmiin myöhemmin tehdyt 

voimaan tulleet muutokset; 
– muutetaan tiettyjä kyseisessä direktiivissä säädettyjä määriä. 

                                                 

21 EUVL L 131, 28.5.2009, s. 47. 
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 On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset 

kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta 

lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä 

sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti 

varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on 

järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 

valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2009/15/EY seuraavasti: 

1) Lisätään 5 a artikla seuraavasti: 

"5 a artikla 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 7 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio 

laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän 

kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa 

jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 7 artiklan 1 kohdassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan 7 artiklan 1 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

2) Poistetaan 6 artiklan 3 kohta. 

3) Korvataan 7 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

"1. Siirretään komissiolle valta antaa 5 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan tätä direktiiviä sen soveltamisalaa laajentamatta 

a) sisällyttämällä kyseiseen direktiiviin siihen liittyvät 2 artiklan d alakohdassa,  

3 artiklan 1 kohdassa ja 5 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuihin kansainvälisiin 

yleissopimuksiin, pöytäkirjoihin, säännöstöihin ja päätöslauselmiin myöhemmin tehdyt 

voimaan tulleet muutokset; 

b) muuttamalla 5 artiklan 2 kohdan b alakohdan ii ja iii alakohdassa säädettyjä määriä." 

129. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/18/EY, annettu 23 päivänä 

huhtikuuta 2009, meriliikennealan onnettomuuksien tutkinnan perusperiaatteista ja 

neuvoston direktiivin 1999/35/EY ja Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 

2002/59/EY muuttamisesta22 

Komissiolle olisi direktiivin 2009/18/EY mukauttamiseksi unionin ja kansainvälisten sääntöjen 

kehitykseen siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

– muutetaan kyseistä direktiiviä ajantasaistamalla määritelmiä ja viittauksia unionin 

säädöksiin ja IMO:n asiakirjoihin niiden mukauttamiseksi voimaan tulleisiin unionin tai 

IMO:n toimenpiteisiin; 

– muutetaan kyseisen direktiivin liitteitä niiden mukauttamiseksi tekniikan kehityksen ja 

niiden täytäntöönpanosta saatujen kokemusten huomioon ottamiseksi. […] 

– […] 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

                                                 
22 EUVL L 131, 28.5.2009, s. 114. 
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Jotta voidaan varmistaa direktiivin 2009/18/EY yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, joka koskee merionnettomuuksien ja 

merellä sattuneiden vaaratilanteiden tutkinnassa noudatettavia yhteisiä menettelytapoja. 

Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2009/18/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 5 artiklan 4 kohta seuraavasti: 

"4. Tutkintaelimen on turvallisuustutkintaa suorittaessaan noudatettava 

merionnettomuuksien tai merellä sattuneiden vaaratilanteiden tutkinnassa sovellettavia 

yhteisiä menettelytapoja. Tutkijat voivat erityistapauksessa poiketa näistä 

menettelytavoista, jos se on heidän ammattikokemukseen perustuvan harkintansa 

perusteella ja tutkinnan tavoitteiden saavuttamiseksi tarpeen. 

[...] Komissio voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä yhteisiä menettelytapoja 

merionnettomuuksien ja merellä sattuneiden vaaratilanteiden tutkintaa varten ottaen 

huomioon kaikki suoritetuista turvallisuustutkinnoista tehdyt aiheelliset päätelmät. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 19 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

2) Lisätään 18 a artikla seuraavasti: 

"18 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 20 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa [...] 20 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan [...] 20 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

3) Poistetaan 19 artiklan 3 kohta. 

 

4) Korvataan 20 artikla seuraavasti: 

"20 artikla  

Muutosvaltuudet 

1. Siirretään komissiolle valta antaa 18 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan tähän direktiiviin sisältyviä määritelmiä sekä viittauksia unionin 

säädöksiin ja IMO:n asiakirjoihin niiden mukauttamiseksi myöhemmin voimaan 

tulleisiin unionin tai IMO:n toimenpiteisiin tässä direktiivissä asetetuissa rajoissa. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 18 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan tämän direktiivin liitteitä niiden mukauttamiseksi tekniikan kehityksen 

ja niiden täytäntöönpanosta saatujen kokemusten huomioon ottamiseksi. 

3. Merionnettomuuksien tai merellä sattuneiden vaaratilanteiden tutkintaa koskevaan 

IMO:n säännöstöön tehdyt muutokset voidaan jättää tämän direktiivin soveltamisen 

ulkopuolelle asetuksen (EY) N:o 2099/2002 5 artiklaa noudattaen." 

 

130. […] 
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131. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 391/2009, annettu 23 päivänä 

huhtikuuta 2009, alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia koskevista yhteisistä 

säännöistä ja standardeista23 

Komissiolle olisi asetuksen (EY) N:o 391/2009 täydentämiseksi ja sen mukauttamiseksi 

kansainvälisten sääntöjen kehitykseen siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta 

tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja 

säädöksiä, joilla 

- muutetaan kyseisen asetuksen liitteessä I vahvistettuja vähimmäisvaatimuksia siten, että 

muuttamisessa otetaan huomioon erityisesti asiaa koskevat IMO:n päätökset; 

- täydennetään kyseistä asetusta vaatimuksilla, joiden avulla arvioidaan sääntöjen ja 

menettelyjen tehokkuutta sekä hyväksyttyjen laitosten toiminnan laatua niiden 

luokittelemien alusten turvallisuuden ja kyseisistä aluksista aiheutuvan pilaantumisen 

ehkäisemisen suhteen, ottaen erityisesti huomioon satamavaltioiden suorittamaa 

valvontaa koskevan Pariisin yhteisymmärryspöytäkirjan tai muiden vastaavien 

järjestelmien kautta saadut tiedot; 

- täydennetään kyseistä asetusta vaatimuksilla sen määrittelemiseksi, milloin toiminnan 

laadun on katsottava aiheuttavan turvallisuudelle tai ympäristölle uhan, jota ei voida 

hyväksyä; näissä vaatimuksissa voidaan ottaa huomioon pienempikokoisten tai pitkälle 

erikoistuneiden laitosten erityisolosuhteet; 

- täydennetään kyseistä asetusta yksityiskohtaisilla säännöillä, jotka koskevat sakkoja ja 

uhkasakkoja ja alusten tarkastamis- ja katsastamislaitosten hyväksynnän peruuttamista. 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä  

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 391/2009 seuraavasti: 

1) Poistetaan 12 artiklan 4 kohta. 

2) Korvataan 13 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

"1. Siirretään komissiolle valtaa antaa 14 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan liitettä I sen soveltamisalaa laajentamatta ajantasaistamalla siinä 

vahvistettuja vähimmäisvaatimuksia siten, että ajantasaistamisessa otetaan huomioon 

erityisesti asiaa koskevat IMO:n päätökset." 

                                                 

23 EUVL L 131, 28.5.2009, s. 11. 
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3) Korvataan 14 artiklan 1 ja 2 kohta seuraavasti: 

"1. Siirretään komissiolle valta antaa 14 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla täydennetään tätä asetusta vahvistamalla [...] 

a) vaatimukset, joiden avulla arvioidaan sääntöjen ja menettelyjen tehokkuutta sekä 

hyväksyttyjen laitosten toiminnan laatua niiden luokittelemien alusten turvallisuuden ja 

kyseisistä aluksista aiheutuvan pilaantumisen ehkäisemisen suhteen, ottaen erityisesti 

huomioon satamavaltioiden suorittamaa valvontaa koskevan Pariisin 

yhteisymmärryspöytäkirjan tai muiden vastaavien järjestelmien kautta saadut tiedot; 

b) vaatimukset sen määrittelemiseksi, milloin toiminnan laadun on katsottava 

aiheuttavan turvallisuudelle tai ympäristölle uhan, jota ei voida hyväksyä; vaatimuksissa 

voidaan ottaa huomioon pienempikokoisten tai pitkälle erikoistuneiden laitosten 

erityisolosuhteet. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 14 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

täydennetään tätä asetusta vahvistamalla [...] yksityiskohtaiset säännöt, jotka 

koskevat sakkojen ja uhkasakkojen määräämistä 6 artiklan mukaisesti ja tarvittaessa 

alusten tarkastamis- ja katsastamislaitosten hyväksynnän peruuttamista 7 artiklan 

mukaisesti." 

4) Lisätään 14 a artikla seuraavasti: 

" 14 a artikla 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 13 artiklan 1 kohdassa ja 14 artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitettu valta antaa 

delegoituja säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. 

Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, 

jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään 

kolme kuukautta ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 13 artiklan  

1 kohdassa ja 14 artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. 

Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. 

Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös 

julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä 

päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien 

delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 



  

 

14964/18 ADD 7   47 

  LIMITE FI 
 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 13 artiklan 1 kohdan tai 14 artiklan 1 tai 2 kohdan nojalla annettu 

delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole 

kahden kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan 

parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet 

komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston 

aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

132. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 392/2009, annettu 23 päivänä 

huhtikuuta 2009, merten matkustajaliikenteen harjoittajan vastuusta 

onnettomuustapauksessa24 

Komissiolle olisi asetuksen (EY) N:o 392/2009 mukauttamiseksi muihin unionin ja 

kansainvälisiin sääntöihin siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja 

säädöksiä, joilla 

– muutetaan kyseisen asetuksen liitettä I Ateenan yleissopimukseen tehtyjen muutosten 

sisällyttämiseksi siihen; 

– muutetaan kyseisen asetuksen liitteessä I Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 

2009/45/EY25 4 artiklan mukaisesti B-luokkaan kuuluvia aluksia varten säädettyjä 

rajoja; 

– muutetaan kyseisen asetuksen liitettä II IMO:n ohjeiden määräyksiin tehtyjen muutosten 

sisällyttämiseksi siihen. 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä  

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 392/2009 seuraavasti: 

                                                 
24 EUVL L 131, 28.5.2009, s. 24. 
25 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/45/EY, annettu 6 päivänä toukokuuta 

2009, matkustaja-alusten turvallisuussäännöistä ja -määräyksistä (EUVL L 163, 25.6.2009, 

s. 1). 
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1) Korvataan 9 artikla seuraavasti: 

"9 artikla  

Liitteiden muuttaminen 

1. Siirretään komissiolle valta antaa 9 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan tämän asetuksen liitettä I sellaisten muutosten sisällyttämiseksi siihen, jotka 

on tehty Ateenan yleissopimuksen 3 artiklan 1 kohdassa, 4 a artiklan 1 kohdassa,  

7 artiklan 1 kohdassa ja 8 artiklassa määriteltyihin vastuunrajoihin kyseisen 

yleissopimuksen 23 artiklan nojalla tehtyjen päätösten huomioon ottamiseksi. 

Siirretään komissiolle valta antaa 31 päivään joulukuuta 2016 mennessä 

asianmukaisen vaikutustenarvioinnin perusteella 9 a artiklan mukaisesti delegoituja 

säädöksiä, joilla muutetaan tämän asetuksen liitteessä I Euroopan parlamentin ja 

neuvoston direktiivin 2009/45/EY* 4 artiklan mukaisesti B-luokkaan kuuluvia aluksia 

varten säädettyjä rajoja siten, että muuttamisessa otetaan [...] huomioon maksuihin 

kohdistuvat vaikutukset ja markkinoiden mahdollisuudet saada kohtuulliseen hintaan sen 

tasoista vakuutusturvaa, jota matkustajien oikeuksien laajentaminen ja joissakin 

tapauksissa liikenteen kausiluonteisuus edellyttävät. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 9 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitettä II IMO:n ohjeiden määräyksiin tehtyjen muutosten sisällyttämiseksi 

siihen. 

 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/45/EY, annettu 6 päivänä toukokuuta 2009, 

matkustaja-alusten turvallisuussäännöistä ja -määräyksistä (EUVL L 163, 25.6.2009, s. 1)." 

2) Lisätään 9 a artikla seuraavasti: 

"9 a artikla  

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] [...] viiden vuoden 

ajaksi 9 artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio 

laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän 

kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa 

jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 9 artiklan 1 ja  

2 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 

päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. 

Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa [...]* vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 9 artiklan 1 tai 2 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

3) Poistetaan 10 artikla. 

133. […] 
 

134. […] 
 

135. […] 

 

 


